
Пэн Сы Цзюэ взял нож в свою руку, чтобы рассмотреть его. Было неясно, был ли это тот самый
нож, которым убийца убил двух жертв. Он передал нож технику, чтобы тот забрал его для
дальнейшего тестирования.

Судебный следователь отметил:

 – Кажется, что-то было приготовлено и оставлено в кастрюле?

Все двинулись на кухню и открыли крышку. Там стояла кастрюля с остатками лапши, на
которой плавал слой застывшего масла. Линь Цю Пу несколько раз покрутил содержимое
кастрюли палочками для еды и что-то выудил из него.

 – Варёная лапша со свининой и консервированными овощами.

Пэн Сы Цзюэ, казалось, внезапно что-то придумал. Он поднял разделочную доску, протер её
ватным тампоном, смоченным спиртом, и положил в тестовый набор.

Уставившись на химическую реакцию в наборе, Пэн Сы Цзюэ сообщил остальным:

 – Здесь есть немного человеческой крови. Эта лапша, вероятно, сделана с использованием
человеческой плоти. Это, скорее всего, тот кусок, который отсутствовал у одной из жертв.

Все посмотрели на кастрюлю и тут же содрогнулись. После того, как убийца убил этих
женщин, он был голоден. Он фактически отрезал кусок от жертвы, чтобы приготовить и съесть.

С тех пор как Линь Цю Пу стал офицером полиции, он лишь несколько раз сталкивался с этими
крайне бесчеловечными убийцами.

 – Заберите это в участок, чтобы проверить!

Кто-то снаружи сказал:

 – Брат Чэнь здесь! – в голосе говорившего можно было уловить волнение.

Линь Цю Пу подумал:

"И кто сейчас капитан?"

Выходя, он думал о том, как бы поприветствовать этого парня, когда вдруг обнаружил, что
Чэнь Ши ведёт с собой маленькую девочку. Линь Цю Пу был шокирован и сказал:



 – Детей сюда не пускают! Убирайся отсюда!

Чэнь Ши сказал:

 – У Юэ Юэ нет никакого материала, чтобы написать в своём отчёте о зимних каникулах. Я
просто привез её сюда в гости.

 – Как ты думаешь, это аквариум или что-то в этом роде? Убирайся отсюда! Убирайся отсюда!

Чэнь Ши показал свой язык Тао Юэ Юэ, и Линь Дун Сюэ предложил:

 – Юэ Юэ, позволь мне вывести тебя на прогулку.

Линь Цю Пу проинструктировал:

 – По дороге возьми копию записи с камер наблюдения.

Когда Тао Юэ Юэ оттащили, она повернулась к Линь Цю Пу и состроила ему недовольную
гримасу. Линь Цю Пу задавался вопросом, была ли эта девчонка настоящей дочерью Чэнь Ши.

Линь Цю Пу сказал Чэнь Ши:

 – Я знаю, что ты очень способный...

 – Капитан Линь, я пришёл не для того, чтобы выпендриваться. Давайте поторопимся и
займемся этим делом. Мне всё ещё нужно идти домой и готовить еду.

 – И это не называется хвастовством? Кстати, разве ты вчера не подвозил старую леди?

 – А что с ней такое?

 – Старушка искала родственника по имени Ван Си Фэн, верно?

Когда Чэнь Ши снова оказался в этом жилом комплексе Красного дома, он не думал, что это
может быть таким случайным совпадением. Он посмотрел на труп на полу и сказал:

 – Это она?

 – Вот именно!



Пэн Сы Цзюэ сказал:

 – Среди нескольких наборов отпечатков в этой квартире были те, что принадлежали пожилому
человеку, – пока он объяснял это, следователь достал из кухонного шкафа пакет, в котором
находились высушенные побеги бамбука, маринованные овощи и съедобные грибы. Многих
людей на месте происшествия чуть не стошнило при мысли о том, что маринованные овощи
станут гарниром к человеческой плоти.

Чэнь Ши поднял содержимое и понюхал его. Линь Цю Пу спросил:

 – Ты что-нибудь нашёл?

 – Так и есть... – Чэнь Ши был потрясён.

 – Ну и что же?

 – Эти бамбуковые побеги очень хороши. Они слегка подкопчённые, натуральные и
экологически чистые. Это намного лучше, чем те, что можно приобрести в супермаркетах.
Могу я взять их, если вы не берёте их в качестве доказательства?

Линь Цю Пу показал беспомощное выражение лица.

 – Да, ты можешь забрать всё это, особенно консервированные овощи. Это должно быть
особенно вкусно, – мысль о том, что Чэнь Ши позже узнает, что было приготовлено в
кастрюльке, и как это знание истощит его аппетит, заставила Линь Цю Пу почувствовать
восторженную радость в своём сердце.

Чэнь Ши видел, что люди вокруг него выглядели немного странно, поэтому он подумал, что
среди ингредиентов может быть скрыт секрет. Больше он об этом не заговаривал. Вместо этого
он встал и хлопнул в ладоши.

 – Старая леди действительно принесла с собой эту сумку, и она также упомянула мне об этих
трёх вещах.

 – А когда старая леди приехала сюда?

 – Примерно в три часа дня. Её внук проголодался по дороге. Я думаю, они должны были
поесть здесь, – Чэнь Ши рассказал им всё, что знал.

 – А сколько лет было ребенку?



 – Может быть, ещё даже не школьник. На вид ему было пять или шесть лет.

 – Здесь были найдены окровавленные отпечатки пальцев ребёнка, – сказал Линь Цю Пу. – Он
либо был связан с убийцей, либо был свидетелем.

 – Убийца ничего не оставил после себя?

 – Сперма, отпечатки пальцев, отпечатки обуви, орудия убийства... полный набор улик.

 – На этот раз убийца был весьма щедр. Дай мне посмотреть!

Пэн Сы Цзюэ снова повёл Чэнь Ши осматривать место преступления. Когда он увидел "еду" в
кастрюльке, Чэнь Ши действительно понюхал еду и сказал:

 – Мясные полоски были заранее обжарены с имбирём и кулинарным вином. Когда убийца
приготовил эту порцию лапши, он был особенно спокоен. Это совершенно бесчеловечный
человек. Вероятно, у него нет хобби есть людей, но так как в спальне лежал молодой, здоровый
и свежий труп, он взял кусок, чтобы поесть. По их мнению, это, вероятно, ничем не отличалось
от курицы или говядины.

 – Не говори очевидного, – сказал Линь Цю Пу.

 – Убийца выше ста семидесяти пяти сантиметров ростом, весит более восьмидесяти
килограммов, имеет гладкую кожу и не имеет бороды. Глаза у него маленькие и широко
расставленные... Он же беглец!

 – Откуда ты это знаешь??

Чэнь Ши склонил голову набок.

 – Простое рассуждение плюс небольшое знание психологических портретов... Я тоже обычно
готовлю. Из количества чеснока и имбиря, которые он использовал, и этой большой кастрюли,
которую он использовал для приготовления одной порции еды, можно предположить, что он,
вероятно, немного больше, так как он мог съесть такую большую кастрюлю лапши. Обе жертвы
были одеты в простую и даже неприкрытую одежду. Они поздним вечером приветствовали
убийцу, доказывая, что убийца и жертвы были по меньшей мере друзьями. Возможно, одна из
них была его любовницей. В доме нет никаких признаков борьбы. Фруктовый нож – это самое
простое оружие, которое можно найти в доме. Убийство было спонтанным, так как у него всё
ещё был половой акт, прежде чем его одолело намерение убить. Можно сказать, что у него
было много подавленных желаний и сексуальных расстройств из-за того, что он не мог
слишком часто подходить к женщинам. Кроме того, он не заботится о том, чтобы скрыть свою
ДНК и отпечатки пальцев, поэтому я предполагаю, что это разыскиваемый человек.



С восхищением в глазах всех вокруг Чэнь Ши, Линь Цю Пу спросил:

 – На его счету уже есть дело об убийстве, так что он не заботится о добавлении ещё двух? Сяо
Ван, кто хозяин этой квартиры

 – Ван Си Фэн! – ответил офицер полиции Сяо Ван. – И в её сведениях нет никаких упоминаний
о муже.

 – У неё есть братья или сёстры?

 – Нет. Её мать дважды разводилась и уже умерла. Её биологического отца тоже нет
поблизости. У неё есть отчим.

Чэнь Ши сказал:

 – У Ван Си Фэн, похоже, нет серьёзной работы. Вероятно, это её партнёр купил дом. Похоже,
это безопасное убежище для беглеца. Ключом к этому делу является то, почему беглец
внезапно убил свою любовницу.

 – Если Ван Си Фэн – его любовница, то как насчёт Цю Пин?

 – Может быть, они обе были такими! – Чэнь Ши вышел из кухни и направился в ванную,
открыв крышку унитаза.

Внутри туалета было действительно темно. Похоже, там кто-то что-то сжёг. Эта деталь была
фактически упущена всеми полицейскими. Чэнь Ши взял резиновые перчатки, которые ему
вручил Пэн Сы Цзюэ, и вытащил обломки из унитаза.

 – Резиновые изделия? Запах очень приятный... Косметика... Это что, помада? Да ещё и с
клеймом!

 – Я понимаю! – Линь Цю Пу ударил кулаком по открытой ладони. – Этот человек убил свою
любовницу, но он всё ещё был зол, поэтому даже сжёг всю эту косметику, которую он купил
для неё... Над чем это ты смеёшься? Я что, ошибаюсь?

Чэнь Ши улыбнулся.

 – Не торопись с выводами. Я пойду в спальню, чтобы посмотреть.
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